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Hebrew Reading Lesson

Proverbs 3:5

Mishlei perek Gimmel, pasuk Hey
WERTON TNraToNy 7277502 mmToN ne:
Trust in the LORD with all your heart...
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al'-tee'-shagin' | ve'el'-bee'-nah'-teha’ | be'khol'—leebe'-kha| el'-= Adonai betach'
55 - adv "not" 1- conj "and" 2 - pfx; "in, with” 5& - prep "in,  MB3-
10U- v "lean on, 5;'5— prep "in, on, to " 59- n cstr "all* [of] | On, to, toward" v "trust,
rely, support, M2 - nfs cstr 25 -n"heart, T -nabs surr?n"der.
vh T ~- " " re
) ttht '?2 "understanding” mind, will, soul" YHVH, Lord q;/l
nIpD:;]EFl)n ms -Y'[' 2ms sfx 7" 2ms sfx fr>n:? -"to be imper ms
T fr>1"2- v discern 3;? - v "ravish" s 0oog
and on your understanding do not rely trust intO&D with all your heart

HPURTON NraTONT 7277508 MATOoN me:

“Trust in the LORD with all your heart
and do not rely on your own understanding.” (Prov. 3:5)
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Proverbs 3:5
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trust in the LORD
with all of your heart

PYRTOR NP2TON

and in your understanding
do not rely.
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